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NOTE 


Read  all  notes  natural  unless  preceded  by  a  $  or  a  \}.  The  §  is  only  used  occasionally,  by  way  of  precaution. 

Toute  alteration  n’a  de  valeur  qve  pour  la  duree  de  la  note  qu’elle  precede.  A  tnoins  d’  indication  con- 

traire  on  doit  done  considerer  chaque  note  comme  non  alterce.  Le  §  n’est  employe  qu  occasionellement,  par 
mesure  de  precaution. 


o  Harmonics  are  written  where  they  actually  sound;  they  are  made  on  the  string  an  octave  lower. 

0  Les  sons  harmoniques  sont  ecrits  en sons  reels;  ils  sont  produits  sur  la  corde  a  Uoctave  basse  de  la 
note  indiquee. 
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Eolian  Flux. 
Flux  eolien. 


B# - 1| 


Sliding  of  pedal. 
Glisse  de  pedale. 


Brassy  sounds:  produced  by  playing  with  the  fingernails  very  close  to  the  sounding  board. 
Sons  cuivres:  produits  en  jouant  avec  les  ongles  tout  pres  de  la  table  d’ harmonies. 
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An  expressive  accent.  to  muffle. 

Un  accent  expressif.  v  pour  etouffer. 

to  muffle,  with  the  left  hand,  a  chord  (or  a  single  note)  played  with  the  right  hand,  or  vice  versa,  or 
with  both  hands. 

pour  etouffer,  avec  la  main  gauche,  un  accord  (ou  une  note )  joue  par  la  main  droite,  ou  vice  versa, 
ou  par  les  deux  mains. 


to  muffle  a  specified  group  of  strings. 
pour  etouffer  un  groupe  specif  ie  de  cordes. 
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Individual  mufflings. 
Etouffer  individuels. 
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to  muffle  in  the  low  register. 
pour  etouffer  dans  le  registre  grave. 

to  isolate  a  sound  from  the  preceding  sound. 
Pour  isoler  un  son  du  son  precedent. 


to  muffle  totally. 
pour  etouffer  totalement . 
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to  let  vibrate. 
pour  laisser  vibrer. 


A  dot  above  or  under  the  fingering  or  at  the  end  of  the  placing  sign  (i  l)  means  to  leave 

after  a  note,  that  is,  not  to  connect. 

Un  point  au-dessus  ou  au-des^ous  d’un  doigte  ou  a  la  fin  du  signe  pour  placer  (i  1  i)  veut  direde 

quitter  apr'es  la  note,  cest  a  dire,  de  ne  pas  placer. 


Gushing  chords.  Slide  bruskly  from  the  starting  note  to  the  end  note,  as  the  arrow 
points  (notice  the  fingering). 

Accords  en  jet.  Glisser  brusquement  de  la  note  de  depart  d  la  note  d’arrivee,  d’apres 
le  sens  de  la  fleche  ( observer  le  doigte). 


Eolian  chords.  Slide  as  rapidly  as  possible  across  a  group  of  strings:  upward  (arrow  pointed  up) 
with  the  2nA,  3r.d  and  4t-h  fingers,  according  to  the  fingering  indicated;  downward  (arrow  pointed 
down)  with  the  thumb. 

Accords  eolians.  Glisser  aussi  rapidement  que  possible  sur  un  groupe  de  cordes:  de  bas  en  haut 
(la  fleche  en  haut )  avec  le  2 3me  et  doigts,  suivant  le  doigte  indique;  de  haut  en  bas  (la 
fleche  en  bas)  avec  le  pouce. 


HAROLD  a  LEE  LIBRARY 

c«»iSHAM  Y0UN6  UfUVEWlTY 


PROVO.  UTAH 


Scintillation 


3 


CARLOS  SALZEDO 


Copyright  1937  by  Elkan-Vogel  Co.,  Inc.  Philadelphia,  Pa. 
^  International  Copyright  Secured 

•  W  V  -it 


4 


Blj  D#  C# 


Scintillation  -  i7 


5 


6 


Bl>  D# 


c# - i> - \ 


Scintillation  -  17 


7 


Gtl 

Cl>  Btj  ■ 


A#- 

\>Ct{ 


B# 


ZD 


Scintillation  -  17 


8 


t 


molto 


Dl>  C|  Btl 


Scintillation  -  i7 


9 


jr 


m 


■3-S 


8-] 

tek 


a 


§ 


4  -&■ 

Efcj 


C^Dt| 


f 


.ff 


| 


r 


«-«■ 


4-«l- 


p 

f\ 


jgA 


(F 


r 


•tc#- 


L.V. 


V 

rN 

=\  t  (i)  * 

i 

PX  -X- 

6 

. 

M 

i 

-v^ 

/ 

oco 

p  t  n 

------  :• 

rX 

r 

- f - £ - 

\  *yMi 


Wr^-i'f1 . ;l 


r  r? 


Ntt 


sostenuto 


G#  Gl> 

Dl> 

sempre  ben  ritmato 
nonchalant 


10 


stesso  tempo 


Dt; 


^ 

d# - b - # - 1; 


Ab  G# 

DU 


b - #■ 


4  At) 
* 


Scintillation  .  17 


11 


Vivo,  ma  non  presto 

J  =  120 


BH 


Scintillation  -  17 


12 


D#  C# 


—  f  — 


Scintillation  -  17 


13 


$ 


m. 


nf 


§p\>f 


ftr^r  ftr^Mir^r  ttr^r  ttr^f  ttr^Mtr^1 


bi 


k 


m 


m  ff  • 


w — :t*=* 


G\> 

Db 


Ft| 


Gt]- 


Aij 


f 


wf 


$mVfi  $m\>*  ft J>»  4jy 


gf¥-ir¥-lfjT  jffi  FT  gfh*  gfh*  gfh* 


F 


£ 


1 


3 


f*  -f«  g» 


¥ 


* 


f 


k< 


1 

4 

Ell- 


-# 


Blq - b 


molto 


I 


4 


k^k 


g ft»  fri  iut>» 


* 


4 


* 


$ 


ff 

Of  ■  ■  Jj^» 


* 


>k 


* 


a 


4 


Ab - 1| 


<t»k« 


4 


r 


i 


Jzi 


Jzj 


J?i 


gf— g*1  gJ  »> 


I 


£ 


£ 


1* 


i  J?<L  - Eh* 


■# —  ft* 


a  a  a 


Dll - # 


l 

a 


l 

a 


barbaro  (rigorosamente  in  tempo ) 


h 

/ro _ = 

:*  gf 

Ll  #1 

i*  gf 

g? 

: 

=  *-  P 

✓  in 

'  \ 

/  in 

*!  \ 

/  \  7  ?n 

r  ^ 

r  \ 

r  T> 

f.  ...  .  > 

r  T* 

•J 

♦ 

i  rfri  i  l  " ,  i  ii 

i  11 

u 

/  u 

ii 

k  W  1  /  Til 

»  11 1  )  r 

'  If  1 

p_ flj 

i  > 

\  ' 

4-  Tt, 

i_ Hi 

n - f 

\  * 

p*2 

rs 

- A _ 

L1 

4L 

g^ 

V 

f3  g< 

ns 

l 

ff 

gi 

rl 

!_ 

£ 

F  ® 

f  4\* _ 

U  \ 

/  -  /  fl\  in 

41* 

u  \  i  fn 

’ - tv 

•1 

o  \  7 - sn 

' - v 

v  Jr  ’ 

f  [  Jf  \TI 

J1 

,  >r 

■r- 

.A  . 

- f - 

x  rffui-  j 

,  ^  / 

'  WM1 

s  y 

/  / 

\  rm  il 

\  ^ _ , _ ii_- 

vvfl 

p \*g?  / / 

\  u 

VS- ffi 

1  "■  / 

\ - — 

4-  u. 

 Vl'lli 

1 - T 

\ - ^ - 

F  T1  '"'  - 

fr< 

i  r 

►  2 

)a  fti 

E  ff1 

p''"  ^ 

Et> 

Dll  Db 


Scintillation  -  17 


14 


dechirant 


ancora  piu  lento 
calmo  e  teneramente 


15 


rail. . .  atempo.  Poco  piu  lento:  J  :  48,  e  senza  rigore 


B# - - ft - 1| 


molto  lento  e  sostenuto 


Scintillation  .  17 


16 


espressivo  e  ben  sostenuto 
5  5 


3 


poco  rit. 


f 


a* 


3  3  1 


% 


mf  p 


m 


T2L 


«- 


■9-  — 


a  tempo 

\P  3 

Ml  .3 


Al» 

c^- 


* 


El>  Alj 
-k 


•I; - t» 


P'  b  Ml  3^ — ^ 


b.  > 


V  b 


3 

3 


U*-  U#-  U*-  ^  1 


i  i 


i 

3 


f=r 


fir 


(9 


jpp  dolcissimo 


m 


«f: 


p 


-iH 

—  —  ...  — 

t£:iz 

.  L  '  "  ' 

>iTo  . . . n 

■■■■  -  ■■  .  po  ■  J 

1  0  n 

Al> 

Btl 


FH 


All 


molto  espressivo  e  molto  sostenuto 
5  5 


Scintillation  -  i7 


17 


Vivo 


J 


=  96 


l 

a  3 


ben  misurato  (senza  accel.) 


ik 


l>«  f  i>«  f  i>i 


jkk 


1 


p 


■  ■  ■■  i>< 


- » 


•  ( senza  cresc.) 


Ft 


stesso  tempo 
triumphant 


Dtc# 


ClqDlq  CtB^ 

Scintillation  -  17 


18 


stesso  tempo 


app 

(J  «  ■ 

assionato 

8.  3 

Z  « 

L-ft 

.fa: 

i-g 

Jib 

x" 3 

/  -yt — >  > 

— s 

,+■  1  *  ^ 

j!L_ L 

aajn iLa 

irm  x  1 

<  @  PVuJ 

In 

r 

mz 

/ 

7] 

pFSf 

► 

j> 

(M 

,,  1 

• 

^ - 

1  '  Jr  v  '  '  \ 

■"31 - 

TT" 

in - 

r—^  *V 

Oj 

ALl 

■  BJ 

-  tv 

1  ■yt — > — y*r 

- 

TM 

1  ^  w - TT— 

.  Zfl .JL  U 

-j 

\  rfM — x i  y 

- - 

-  rswm - n~ 

a 

a 

s. ... 

\  -\5t7 — ^ — 

i - nT - w - tti 

IT  TL»  .  . J 

J _ w  _ _ _ ttl 

• 

La 

1 

3  1,4 

*1^2  "* 

^  L— Jtf  ^ 

tyr 

Eb  F#  Fll - #  F\) 

C#  Bb  Bt) - b  Bt) 


Scintillation  _  17 


19 


accelerando  un  poco 


a  tempo 


Scintillation -  17 


J 


BRIGHAM  YOUNG  UNIVERSITY 


3  1197  20606  803C 


Date  Due 


All  library  items  are  subject  to  recall  3  weeks  from 
the  original  date  stamped. 


FES  2  4  700 

) 

MAP  Pi  '>nnt 

FEu  2  0  mt 

Brigham  Young  University 


IN  „ 
\Z^° 


w$md£i  ’  ^nw:{Rifi;ox«tr»ir,ix 

,  Wi  !tf  dli 


